
PRECISION RIFLE CASE - 58" PRECISION RIFLE CASE, RANGER
GREEN

Big Enough for Your Suppressed Rifle

The 58" Precision Rifle Case is perfect for suppressed precision rifles. No more
unscrewing your suppressor to case your rifle and no more leaving the butt of
the rifle hanging out an open zipper that can't be closed! At 58" in length, the
Precision Rifle Case will accept most bolt-action precision rifles with a
suppressor attached. This rugged case features the same 1/2" foam padding
as the high-end cases we provide to the US Military. With a huge side pocket,
you can take your spotting scope, rangefinder, mags, and ammo or whatever
you need for a day at the range. Front zippered pocket is perfect for storing a
copy of your Form 4 or other docs for your suppressor, batteries, and other
smaller items.

Attributes

Name: 58" PRECISION RIFLE CASE, RANGER GREEN
Manufacturer: ARMAGEDDON GEAR
Product no.: 100033311
Mfr. No.: AG0547-RG
Color: Ranger Green
Material: Cordura
Size: 58
Style: Rifle
Delivery weight: 1.588kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 305mm
Shipping length: 1,480mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die PRECISION RIFLE
CASE ARMAGEDDON GEAR 58"
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der 58" Precision Rifle Case von Armageddon Gear. Diese Tasche wurde
entwickelt, um dein Präzisionsgewehr sicher und bequem zu transportieren. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um einen sicheren Gebrauch zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Tasche für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende die Tasche nicht, wenn sie beschädigt ist.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zum Transport von Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass das Gewehr sicher in der Tasche verstaut ist, um Bewegungen während des
Transports zu vermeiden.
Verwende die Seitentasche nur für die vorgesehenen Gegenstände, um ein Überladen zu vermeiden.
Lagere keine gefährlichen Materialien in der Tasche.
Schließe alle Reißverschlüsse vollständig, bevor du die Tasche bewegst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Gewehrs:1.

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen ist, bevor du es in die Tasche legst.
Entferne alle Zubehörteile, die nicht in der Tasche verstaut werden können.

Verpacken des Gewehrs:2.

Lege das Gewehr vorsichtig in die Tasche.
Stelle sicher, dass der Schalldämpfer sicher angebracht ist, falls vorhanden.
Schließe die Tasche vollständig, indem du alle Reißverschlüsse schließt.

Verwendung der Seitentasche:3.

Nutze die große Seitentasche für Zubehör wie Entfernungsmesser, Optik, Magazine und Munition.
Vermeide das Überladen der Tasche, um die Handhabung zu erleichtern.

Verwendung der vorderen Reißverschlusstasche:4.

Bewahre Dokumente wie Form 4 und andere wichtige Unterlagen sicher auf.
Lagere keine schweren oder scharfen Gegenstände in dieser Tasche.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Tasche gemäß den lokalen Vorschriften für Textilabfälle.
Überprüfe, ob die Tasche oder Teile davon recycelbar sind, und entsorge sie entsprechend.
Achte darauf, dass keine gefährlichen Materialien zusammen mit der Tasche entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer.
Suche nach den Kontaktdaten auf der Verpackung oder der Website.

Bitte beachte, dass du bei Unsicherheiten oder Fragen zur Sicherheit immer das zuständige lokale Amt oder die
Behörden kontaktieren solltest. Halte dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden,
indem du die EU Safety Gate Plattform besuchst. Sicherheit hat oberste Priorität!



Safety Instruction Guide for the 58" Precision
Rifle Case
Introduction
Thank you for choosing the 58" Precision Rifle Case in Ranger Green. This guide provides essential safety
instructions and general guidelines to ensure the safe use and maintenance of your rifle case. Please read this
document carefully to maximize your safety and the longevity of your product.

General Safety Guidelines
Product Safety: This rifle case is designed for the safe storage and transport of precision rifles. Ensure
that it is used only for its intended purpose.
Enhanced Recalls: Stay informed about any potential recalls. If a recall is issued, follow the instructions
provided for returning or remedying the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer complies with EU safety standards.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals to
prevent accidental harm.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point provided by
the manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for any updates regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Handling: Always handle the rifle case with care. Avoid dropping or throwing the case to prevent
damage.
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit for the case. Overloading may compromise
its integrity.
Check for Damage: Before use, inspect the case for any signs of wear, damage, or defects. Do not use a
damaged case.
Secure Closure: Ensure all zippers and fastenings are securely closed before transport to prevent
accidental openings.
Environmental Conditions: Store the case in a dry, cool place. Avoid exposing it to extreme
temperatures or moisture.
Transporting Firearms: Always comply with local laws and regulations regarding the transport of
firearms.

Instructions for Installation and Usage

Loading Your Rifle:

Open the case and lay it flat on a stable surface.1.
Carefully place your precision rifle into the case, ensuring it is positioned securely.2.
If using a suppressor, ensure it is properly attached and does not exceed the case's length.3.
Close the case, ensuring all zippers are fully zipped and secured.4.

Using the Side Pocket:

Utilize the large side pocket for storing accessories such as spotting scopes, rangefinders,1.
magazines, and ammunition.
Ensure that the side pocket is not overloaded and can be securely closed.2.

Front Zippered Pocket Usage:



Store essential documents like your Form 4 or other suppressorrelated documents in the front1.
zippered pocket.
Keep batteries and small items organized to prevent loss.2.

Disposal Instructions
End of Life Disposal: When the rifle case reaches the end of its useful life, dispose of it responsibly.
Recycling: If possible, recycle the materials according to local regulations. Check with local recycling
centers for guidelines on disposing of synthetic materials like Cordura.
Environmental Considerations: Avoid littering and ensure that disposal methods do not harm the
environment.

Contact Information for Further Support
For any further inquiries or support regarding the 58" Precision Rifle Case, please refer to the manufacturer’s
contact information provided with your product.



Guide de Sécurité pour le Boîtier de Précision
pour Fusil Armageddon Gear 58"
Introduction
Merci d'avoir choisi le Boîtier de Précision pour Fusil Armageddon Gear de 58". Ce produit est conçu pour
protéger ton fusil de précision tout en assurant une utilisation sécurisée. Ce guide te fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'utilisation, et l'entretien de ton boîtier.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le boîtier est utilisé uniquement pour le transport de fusils de précision.
Vérifie régulièrement l'état du boîtier pour détecter tout dommage ou usure.
Ne surcharge pas le boîtier avec des objets lourds ou encombrants.
Évite de laisser le boîtier dans des endroits soumis à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Utilise toujours le boîtier conformément aux instructions fournies.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu ranges ton fusil, assuretoi qu'il est déchargé et sécurisé.
Ne laisse pas d'objets pointus ou tranchants dans le boîtier qui pourraient endommager le rembourrage.
Ne laisse pas le boîtier sans surveillance dans des lieux publics ou non sécurisés.
Si tu transportes des munitions, assuretoi qu'elles sont stockées dans un compartiment séparé et
sécurisé.
Sois conscient des lois locales concernant le transport d'armes et de munitions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Fusil :

Ouvre entièrement la fermeture éclair du boîtier.1.
Place ton fusil de précision à l'intérieur en veillant à ce qu'il soit bien positionné.2.
Assuretoi que le modérateur de son est correctement ajusté et qu'il ne dépasse pas du boîtier.3.
Ferme la fermeture éclair en t'assurant qu'aucune partie du fusil ne bloque le mécanisme.4.

Utilisation de la Poche Latérale :

Utilise la grande poche latérale pour ranger ta lunette de tir, ton télémètre, et d'autres1.
accessoires.
Assuretoi que les objets sont bien rangés et ne dépassent pas de la poche.2.

Utilisation de la Poche Frontale :

Range tes documents importants, comme le Form 4, dans la poche frontale zippée.1.
Évite de surcharger cette poche pour garantir un accès facile.2.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le boîtier dans des ordures ménagères ordinaires.
Si le boîtier est endommagé audelà de sa capacité d'utilisation, consulte les réglementations locales sur
le recyclage des matériaux.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage qui acceptent les articles en Cordura ou d'autres
matériaux utilisés dans le boîtier.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte les ressources en ligne
pour les informations de contact appropriées. Assuretoi de vérifier les mises à jour concernant les rappels de
produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace de ton Boîtier de Précision pour
Fusil Armageddon Gear. Prends soin de ton équipement et reste informé des meilleures pratiques de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Custodia
per Fucile di Precisione Armageddon Gear 58"
Introduzione
Grazie per aver scelto la Custodia per Fucile di Precisione Armageddon Gear 58". Questa custodia è progettata
per offrire una protezione ottimale ai fucili di precisione, specialmente quelli dotati di soppressore. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la custodia sia sempre utilizzata per il trasporto e la conservazione del fucile.
Controlla regolarmente la custodia per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare la custodia in condizioni meteorologiche estreme senza adeguata protezione aggiuntiva.
Tieni la custodia lontana dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Non sovraccaricare la custodia con oggetti pesanti o voluminosi che potrebbero compromettere la sua
integrità.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Prima di riporre il fucile nella custodia, assicurati che sia scarico e privo di munizioni.
Utilizza sempre il sistema di chiusura della custodia per evitare aperture accidentali durante il trasporto.
Non lasciare mai il fucile incustodito all'interno della custodia.
Quando utilizzi la tasca laterale per riporre accessori, assicurati che siano ben fissati per evitare
movimenti durante il trasporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento del Fucile:

Apri completamente la custodia.
Posiziona il fucile con il soppressore all'interno della custodia, assicurandoti che sia ben allineato.
Chiudi la custodia utilizzando le cerniere, assicurandoti che siano completamente chiuse.

Utilizzo delle Tasche:

Utilizza la tasca laterale per riporre il cannocchiale, caricatori e munizioni. Assicurati che ogni
oggetto sia ben fissato.
La tasca frontale con cerniera è ideale per documenti e accessori più piccoli. Non sovraccaricare la
tasca.

Manutenzione:

Pulisci la custodia con un panno umido per rimuovere polvere e sporco.
Evita l'uso di detergenti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Se la custodia deve essere smaltita, assicurati di farlo in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non gettare la custodia nell'ambiente. Contatta il tuo comune per informazioni sul corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o dubbi riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'Unione
Europea indicato sulla confezione del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile della Custodia per Fucile
di Precisione Armageddon Gear 58". Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa e ogni utente deve
impegnarsi a rispettare le linee guida per proteggere se stesso e gli altri.



Brukerveiledning for PRECISION RIFLE CASE
ARMAGEDDON GEAR 58" PRECISION RIFLE CASE,
RANGER GREEN
Introduksjon
Takk for at du har valgt PRECISION RIFLE CASE ARMAGEDDON GEAR. Denne saken er designet for å gi optimal
beskyttelse til presisjonsrifler. Vennligst les denne brukerveiledningen nøye for å sikre sikker og effektiv bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet oppfyller alle sikkerhetskrav før bruk.
Kontroller at det ikke er synlige skader på produktet før du bruker det.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Følg alltid produsentens anbefalinger for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller hendelser til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå potensielle skader.
Hold produktet unna brannkilder og fuktighet for å unngå skade på materialene.
Unngå å overbelaste sidelommene med for mye utstyr for å sikre at de forblir funksjonelle.
Kontroller at glidelåser og stropper er i god stand før hver bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Pakking av riflen:1.

Plasser riflen forsiktig i saken.
Sørg for at demperen er festet og at riflen er godt sikret.
Lukk glidelåsen forsiktig for å unngå å skade riflen eller saken.

Oppbevaring av tilbehør:2.

Bruk den store sidelommen til å oppbevare kikkertsiktet, avstandsmåleren, magasiner og
ammunisjon.
Oppbevar dokumenter som Form 4 i den fremre glidelåslommen for enkel tilgang.

Transport:3.

Bær saken ved hjelp av håndtakene eller skulderstroppene for enkel transport.
Unngå å dra eller trekke saken over harde overflater for å forhindre slitasje.

Avfallsinstruksjoner
Sørg for å kaste emballasjen og eventuelle uønskede deler i henhold til lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, vennligst resirkuler materialene der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. De vil kunne gi deg nødvendig informasjon og støtte.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikker bruk av PRECISION RIFLE CASE ARMAGEDDON GEAR. Vi
ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse!



Säkerhetsinstruktioner för PRECISION RIFLE CASE
ARMAGEDDON GEAR 58" PRECISION RIFLE CASE,
RANGER GREEN
Introduktion
Tack för att du valt PRECISION RIFLE CASE ARMAGEDDON GEAR 58". Detta fodral är designat för att ge ett
säkert och praktiskt sätt att transportera ditt precisiongevär. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att fodralet är i gott skick innan användning.
Använd endast fodralet för avsett ändamål, nämligen transport av precisiongevär.
Håll fodralet utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att geväret är avstängt och att inget ammunition finns i fodralet innan du stänger dragkedjan.
Använd alltid fodralet med den inbyggda skumvadderingen för att skydda ditt gevär.
Undvik att överbelasta sidofickan; den är avsedd för tillbehör som kikarsikte, avståndsmätare och
ammunition.
För att undvika skador, se till att dragkedjan är helt stängd innan du lyfter eller bär fodralet.
Kontrollera att alla spännen och remmar är i gott skick innan användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse av geväret:1.

Ta bort all ammunition från geväret.
Kontrollera att dämpare och andra tillbehör är korrekt monterade.

Placering av geväret i fodralet:2.

Öppna dragkedjan på fodralet helt.
Placera geväret försiktigt i fodralet, se till att det ligger plant och stabilt.
Stäng dragkedjan långsamt och försiktigt för att undvika att fånga något i dragkedjan.

Användning av sidofickan:3.

Förvara kikarsikte, avståndsmätare, magasin och ammunition i sidofickan.
Se till att sidofickan är ordentligt stängd innan transport.

Transport av fodralet:4.

Använd de inbyggda handtagen eller axelremmen för att bära fodralet.
Håll alltid fodralet i en säker position under transport.



Avfallshanteringsinstruktioner
När fodralet inte längre behövs, vänligen återvinn det om möjligt.
Om fodralet är skadat och inte kan återvinnas, kassera det på ett miljövänligt sätt enligt lokala
avfallshanteringsbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller rapportering av säkerhetsproblem, vänligen kontakta din återförsäljare eller kontrollera EU:s
Safety Gateplattform för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av ditt
PRECISION RIFLE CASE ARMAGEDDON GEAR 58".
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